
 

 

 

    
 
 
 
 

INFO CHANTIER 
Grand-Rue/ 

Route de Luxembourg  
in/à Wasserbillig 

 
 
Liebe Mitbürgerinnen und Mitbürger,  
Chères concitoyennes, chers concitoyens,  
     
Wir wollen sie hiermit über dringend notwendige Arbeiten in der Grand-Rue/route de Luxembourg und die damit 
verbundenen Verkehrsbeeinträchtigungen im Zentrum von Wasserbillig informieren. 
Phase III:  
Ab Montag den 5. September bis Mittwoch, den 7. September :  
Erneuerung des Strassenbelags durch die Strassenbauverwaltung (P&CH). Vollsperrung der Grand-Rue ab Kreuzung 
route d’Echternach und der route de Luxembourg bis Kreuzung rue François Mathieu. 
5. September: Fräsarbeiten auf dem gesamten Bauabschnitt. 
6. September: Asphaltarbeiten Kreuzung route d’Echternach- Kreuzung rue François Mathieu. 
7. September: Markierungsarbeiten (keine Sperrung) und Reservetag (bei Schlechtwetter) 
 
Nous souhaitons vous informer des travaux urgents prévus dans la Grand-Rue/route de Luxembourg et des 
perturbations de la circulation qui en découlent dans le centre de Wasserbillig. 
Phase III : 
Du lundi 5 septembre au mercredi 7 septembre :  
Renouvellement du revêtement de la route par l'Administration des ponts et chaussées (P&CH). Fermeture totale de la 
Grand-Rue depuis le croisement de la route d'Echternach et de la route de Luxembourg jusqu'au croisement de la rue 
François Mathieu. 
5 septembre : travaux de fraisage sur l'ensemble du tronçon. 
6 septembre : travaux d'asphaltage carrefour route d'Echternach-rue François Mathieu. 
7 septembre : marquage au sol (pas de route barrée) et jour de réserve (en cas d’intempérie) 
 
Entsprechende Umleitungen werden ausgeschildert. Die Gemeindeverwaltung bittet, wenn möglich, die Ortsdurchfahrt 
Wasserbillig großräumig zu umfahren. 
Les déviations correspondantes seront indiquées. L'administration communale demande, si possible, de contourner 
largement la traversée de Wasserbillig. 
 
Änderungen im Zeitplan werden mitgeteilt. Wir bitten um Ihr Verständnis.  
Toute modification de l'horaire sera communiquée. Nous comptons sur votre compréhension.  
 
Mit freundlichen Grüssen,     Meilleures salutations, 
 
Der Schöffenrat und der technische Dienst   Le collège échevinal et le service technique 

 
  



 

 

 


